
Aνακοίνωση για την έναρξη επανεξέτασης ενόψει της λήξεως ισχύος των µέτρων αντιντάµπινγκ που
εφαρµόζονται στις εισαγωγές νιτρικού αµµωνίου καταγωγής Ουκρανίας

(2006/C 18/02)

Μετά τη δηµοσίευση ανακοίνωσης για την επικείµενη λήξη των
ισχυόντων µέτρων αντιντάµπινγκ (1) που εφαρµόζονται στις
εισαγωγές νιτρικού αµµωνίου καταγωγής Ουκρανίας (εφεξής «η
ενδιαφερόµενη χώρα»), η Επιτροπή έλαβε αίτηση επανεξέτασης
δυνάµει του άρθρου 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
384/96 του Συµβουλίου για την άµυνα κατά των εισαγωγών που
αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας (εφεξής «ο βασικός κανονισµός») (2).

1. Aίτηση επανεξέτασης

Η αίτηση υποβλήθηκε στις 25 Οκτωβρίου 2005 από την European
Fertilizer Manufacturers Association (EFMA) (εφεξής «ο αιτών»)
για λογαριασµό των παραγωγών που αντιπροσωπεύουν το µεγα-
λύτερο µέρος και, στην προκειµένη περίπτωση, πάνω από το 50 %
της συνολικής κοινοτικής παραγωγής νιτρικού αµµωνίου.

2. Υπό εξέταση προϊόν

Το υπό εξέταση προϊόν είναι στερεά λιπάσµατα µε περιεκτικότητα
σε νιτρικό αµµώνιο που υπερβαίνει το 80 % κατά βάρος, κατα-
γωγής Ουκρανίας, (εφεξής «το υπό εξέταση προϊόν», το οποίο
κατατάσσεται επί του παρόντος στους κωδικούς ΣΟ 3102 30 90,
3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex 3102 90 00,
ex 3105 10 00, ex 3105 20 10, ex 3105 51 00,
ex 3105 59 00 και ex 3105 90 91. Οι εν λόγω κωδικοί ΣΟ
αναφέρονται µόνο για πληροφοριακούς λόγους.

3. Ισχύοντα µέτρα

Τα µέτρα που ισχύουν σήµερα είναι οριστικός δασµός αντιντά-
µπινγκ που επιβλήθηκε µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 132/2001 του
Συµβουλίου (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 945/2005 του Συµβουλίου (4).

4. Λόγοι επανεξέτασης

Η αίτηση βασίζεται στο επιχείρηµα ότι η λήξη της ισχύος των
µέτρων είναι πιθανό να οδηγήσει στην επανάληψη της πρακτικής
ντάµπινγκ και της ζηµίας που προκλήθηκε στον κοινοτικό κλάδο
παραγωγής.

Σύµφωνα µε την αίτηση αυτή, οι εξαγωγές από την Ουκρανία σε
άλλες τρίτες χώρες, δηλ. στις ΗΠΑ, στη Ρουµανία και στην
Τουρκία, πραγµατοποιούνται σε τιµές ντάµπινγκ. Υπό τις συνθήκες
αυτές, υποστηρίζεται ότι είναι πολύ πιθανή η επανάληψη της πρα-

κτικής ντάµπινγκ των εµπορευµάτων που εξάγονται από την
Ουκρανία προς την ΕΕ.

Ο αιτών ισχυρίζεται, επιπλέον, ότι είναι πιθανό να πραγµατο-
ποιηθούν περαιτέρω ζηµιογόνες πρακτικές ντάµπινγκ. Εν
προκειµένω, ο αιτών υποβάλλει αποδεικτικά στοιχεία σύµφωνα µε
τα οποία εάν επιτραπεί η λήξη της ισχύος των µέτρων, είναι πιθανό
να αυξηθεί το σηµερινό επίπεδο εισαγωγών του υπό εξέταση
προϊόντος λόγω της ύπαρξης αχρησιµοποίητης παραγωγικής
ικανότητας στην ενδιαφερόµενη χώρα.

Ο αιτών ισχυρίζεται επίσης ότι είναι πιθανό να αυξηθεί η ροή των
εισαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος, λόγω των µέτρων που
ισχύουν για τις εισαγωγές ίδιων προϊόντων καταγωγής Ουκρανίας
σε άλλες παραδοσιακές αγορές εκτός της ΕΕ (δηλ. στις Ηνωµένες
Πολιτείες της Αµερικής και τη Βραζιλία). Όλα αυτά µπορούν να
οδηγήσουν σε αλλαγή του προορισµού των εξαγωγών από άλλες
τρίτες χώρες προς την Κοινότητα.

Επιπλέον, ο αιτών ισχυρίζεται ότι η εξάλειψη της ζηµίας οφείλεται
κυρίως στην ύπαρξη των µέτρων αυτών και ότι, αν επιτραπεί η λήξη
της ισχύος των µέτρων αυτών, η τυχόν πραγµατοποίηση σηµα-
ντικών εισαγωγών σε τιµές ντάµπινγκ από την εν λόγω χώρα θα
µπορούσε να προκαλέσει περαιτέρω ζηµία στον κοινοτικό κλάδο
παραγωγής.

5. ∆ιαδικασία

Αφού κατέληξε στο συµπέρασµα, κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη
συµβουλευτική επιτροπή, ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά
στοιχεία που δικαιολογούν την έναρξη επανεξέτασης ενόψει της
λήξεως ισχύος των µέτρων, η Επιτροπή αρχίζει επανεξέταση
σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού.

5.1. ∆ιαδικασία για τον προσδιορισµό της πιθανότητας
άσκησης πρακτικής ντάµπινγκ και της ζηµίας

Η έρευνα θα καθορίσει κατά πόσον η λήξη της ισχύος των µέτρων
είναι πιθανό να οδηγήσει σε συνέχιση ή επανάληψη της πρακτικής
ντάµπινγκ και της ζηµίας.

α) ∆ειγµατοληψία

Λόγω του φαινοµένου µεγάλου αριθµού των µερών που αφορά
η παρούσα διαδικασία, η Επιτροπή ενδέχεται να αποφασίσει να
εφαρµόσει µέθοδο δειγµατοληψίας, σύµφωνα µε το άρθρο 17
του βασικού κανονισµού.
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(1) ΕΕ C 110 της 5.5.2005, σ. 15.
(2) ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία

από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 461/2004 (ΕΕ L 77 της 13.3.2004, σ.
12).

(3) ΕΕ L 23 της 25.1.2001, σ. 1.
(4) ΕΕ L 160 της 23.6.2005, σ. 1.



i) ∆ειγµατοληψία των ε ισαγωγέων

Για να µπορέσει η Επιτροπή να αποφασίσει κατά πόσον είναι
αναγκαία η δειγµατοληψία και, εφόσον αποδειχθεί αναγκαία,
να επιλέξει ένα δείγµα, όλοι οι εισαγωγείς, ή οι αντιπρό-
σωποι που ενεργούν για λογαριασµό τους, καλούνται να
αναγγελθούν ερχόµενοι σε επαφή µε την Επιτροπή και να
παράσχουν τις κατωτέρω πληροφορίες σχετικά µε την
εταιρεία ή τις εταιρείες τους, εντός της προθεσµίας που
καθορίζεται στο σηµείο 6 β) i) και µε τη µορφή που διευ-
κρινίζεται στο σηµείο 7:

— επωνυµία, διεύθυνση, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρο-
µείου, αριθµούς τηλεφώνου και φαξ καθώς και ονοµα-
τεπώνυµο του αρµόδιου υπαλλήλου,

— τον συνολικό κύκλο εργασιών της εταιρείας, σε ευρώ,
κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005 έως 31
∆εκεµβρίου 2005,

— το συνολικό αριθµό υπαλλήλων,

— τις ακριβείς δραστηριότητες της εταιρείας όσον αφορά
το υπό εξέταση προϊόν,

— τον όγκο, σε τόνους, και την αξία, σε ευρώ, των
εισαγωγών και των µεταπωλήσεων στην κοινοτική αγορά
του υπό εξέταση εισαχθέντος προϊόντος καταγωγής
Ουκρανίας κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005
έως 31 ∆εκεµβρίου 2005,

— τις επωνυµίες και τις ακριβείς δραστηριότητες όλων των
συνδεδεµένων εταιρειών (1) που συµµετέχουν στην
παραγωγή και/ή στην πώληση του υπό εξέταση
προϊόντος,

— κάθε άλλο σχετικό στοιχείο, το οποίο θα βοηθούσε την
Επιτροπή στην επιλογή του δείγµατος,

— µε την παροχή των ανωτέρω πληροφοριών, η εταιρεία
συγκατατίθεται να συµπεριληφθεί ενδεχοµένως στο
δείγµα. Η εταιρεία που επιλέγεται για να συµπεριληφθεί
στο δείγµα οφείλει να απαντήσει σε ερωτηµατολόγιο και
να δεχθεί τη διενέργεια επιτόπιας επαλήθευσης των
απαντήσεών της. Η εταιρεία που δηλώνει ότι αρνείται να
συµπεριληφθεί στο δείγµα θεωρείται ότι δεν έχει συνερ-
γασθεί στην έρευνα. Οι συνέπειες της άρνησης συνερ-
γασίας περιγράφονται κατωτέρω στο σηµείο 8.

Για να συγκεντρώσει τα στοιχεία που κρίνει αναγκαία για
την επιλογή του δείγµατος των εισαγωγέων, η Επιτροπή θα
έλθει επιπλέον σε επαφή µε κάθε γνωστή ένωση εισαγωγέων.

ii) ∆ειγµατοληψία των κοινοτ ικών παραγωγών

Λόγω του µεγάλου αριθµού κοινοτικών παραγωγών που
υποστηρίζουν την αίτηση, η Επιτροπή προτίθεται να
διερευνήσει τη ζηµία που υπέστη ο κοινοτικός κλάδος παρα-
γωγής εφαρµόζοντας τη µέθοδο της δειγµατοληψίας.

Για να µπορέσει η Επιτροπή να επιλέξει το δείγµα, καλούνται
όλοι οι κοινοτικοί παραγωγοί να παράσχουν τις ακόλουθες
πληροφορίες σχετικά µε την εταιρεία ή τις εταιρείες τους,
εντός της προθεσµίας που καθορίζεται στο σηµείο 6 β) i)
της παρούσας ανακοίνωσης:

— επωνυµία, διεύθυνση, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρο-
µείου, αριθµούς τηλεφώνου και φαξ καθώς και ονοµα-
τεπώνυµο του αρµόδιου υπαλλήλου,

— το συνολικό κύκλο εργασιών της εταιρείας σε ευρώ
κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005 έως 31
∆εκεµβρίου 2005,

— τις ακριβείς δραστηριότητες της εταιρείας όσον αφορά
την παραγωγή του υπό εξέταση προϊόντος και τον
όγκο,, σε τόνους,, της παραγωγής του υπό εξέταση
προϊόντος κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005
έως 31 ∆εκεµβρίου 2005,

— την αξία, σε ευρώ, των πωλήσεων του υπό εξέταση
προϊόντος που πραγµατοποιήθηκαν στην κοινοτική
αγορά κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005 έως
31 ∆εκεµβρίου 2005,

— τον όγκο, σε τόνους, των πωλήσεων του υπό εξέταση
προϊόντος που πραγµατοποιήθηκαν στην κοινοτική
αγορά κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005 έως
31 ∆εκεµβρίου 2005,

— τον όγκο, σε τόνους, της παραγωγής του υπό εξέταση
προϊόντος κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2005
έως 31 ∆εκεµβρίου 2005,

— τις επωνυµίες και τις ακριβείς δραστηριότητες όλων των
συνδεδεµένων εταιρειών που συµµετέχουν στην
παραγωγή και/ή στην πώληση του υπό εξέταση
προϊόντος, (1)

— κάθε άλλο σχετικό στοιχείο, το οποίο θα βοηθούσε την
Επιτροπή να επιλέξει το δείγµα,

— µε την παροχή των ανωτέρω πληροφοριών, η εταιρεία
συγκατατίθεται να συµπεριληφθεί ενδεχοµένως στο
δείγµα. Η εταιρεία που επιλέγεται για να συµπεριληφθεί
στο δείγµα οφείλει να απαντήσει σε ερωτηµατολόγιο και
να δεχθεί τη διενέργεια επιτόπιας επαλήθευσης των
απαντήσεών της. Η εταιρεία που δηλώνει ότι αρνείται να
συµπεριληφθεί στο δείγµα θεωρείται ότι δεν έχει συνερ-
γασθεί στην έρευνα. Οι συνέπειες της άρνησης συνερ-
γασίας περιγράφονται κατωτέρω στο σηµείο 8.

iii) Τελική επ ιλογή των δε ιγµάτων

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη που επιθυµούν να υποβάλουν
πληροφορίες σχετικά µε την επιλογή του δείγµατος, πρέπει
να το πράξουν εντός της προθεσµίας που ορίζεται στην
παράγραφο 6 στοιχείο β) σηµείο ii) της παρούσας ανακοί-
νωσης.
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(1) Για διευκρινίσεις όσον αφορά τον ορισµό των συνδεδεµένων εταιρειών,
βλ. άρθρο 143 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής
σχετικά µε τον καθορισµό ορισµένων διατάξεων εφαρµογής του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συµβουλίου περί θεσπίσεως του
κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1).



Η Επιτροπή σκοπεύει να προβεί στην τελική επιλογή των
δειγµάτων αφού ζητήσει τη γνώµη των ενδιαφερόµενων
µερών που έχουν εκδηλώσει την επιθυµία να συµπε-
ριληφθούν στο δείγµα.

Οι εταιρείες που θα συµπεριληφθούν στα δείγµατα οφείλουν
να απαντήσουν σε ερωτηµατολόγιο εντός της προθεσµίας
που καθορίζεται στο σηµείο 6 β) iii) καθώς και να συνεργα-
στούν στο πλαίσιο της έρευνας.

Εάν δεν εκδηλωθεί ικανοποιητική διάθεση συνεργασίας, η
Επιτροπή µπορεί να συναγάγει τα συµπεράσµατά της µε
βάση τα διαθέσιµα στοιχεία, σύµφωνα µε το άρθρο 17
παράγραφος 4 και το άρθρο 18 του βασικού κανονισµού.
Τα συµπεράσµατα που θα βασιστούν στα διαθέσιµα στοιχεία
µπορούν να αποδειχθούν λιγότερο ευνοϊκά για το ενδιαφε-
ρόµενο µέρος, όπως εξηγείται στο σηµείο 8 της παρούσας
ανακοίνωσης.

β) Ερωτηµατολόγια

Για να συγκεντρώσει τα στοιχεία που κρίνει απαραίτητα για την
έρευνά της, η Επιτροπή πρόκειται να αποστείλει ερωτηµατολόγιο
στις εταιρείες του κοινοτικού κλάδου παραγωγής που έχουν
συµπεριληφθεί στο δείγµα και σε όλες τις ενώσεις παραγωγών
της Κοινότητας, στους παραγωγούς-εξαγωγείς της Ουκρανίας
που έχουν συµπεριληφθεί στο δείγµα, σε όλες τις ενώσεις παρα-
γωγών-εξαγωγέων, στους εισαγωγείς που έχουν συµπεριληφθεί
στο δείγµα, σε όλες τις ενώσεις εισαγωγέων που κατονοµάζονται
στην αίτηση ή που συνεργάστηκαν στην έρευνα που οδήγησε
στην επιβολή των µέτρων που αποτελούν αντικείµενο της
παρούσας επανεξέτασης, καθώς και στις αρχές της ενδιαφερό-
µενης χώρας εξαγωγής.

γ) Συγκέντρωση πληροφοριών και ακροάσεις

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη καλούνται να γνωστοποιήσουν τις
απόψεις τους, να υποβάλουν πληροφορίες πέραν των απα-
ντήσεων στο ερωτηµατολόγιο και να προσκοµίσουν αποδεικτικά
στοιχεία. Τα εν λόγω αποδεικτικά και άλλα στοιχεία πρέπει να
περιέλθουν στην Επιτροπή εντός της προθεσµίας που καθορί-
ζεται στο σηµείο 6 α) ii) της παρούσας ανακοίνωσης.

Επιπλέον, η Επιτροπή θα δεχθεί σε ακρόαση τα ενδιαφερόµενα
µέρη, εφόσον το ζητήσουν και αποδείξουν ότι υπάρχουν ιδιαί-
τεροι λόγοι για τους οποίους επιβάλλεται να γίνουν δεκτά σε
ακρόαση. Η εν λόγω αίτηση πρέπει να υποβληθεί εντός της
προθεσµίας που καθορίζεται στο σηµείο 6 α) iii) της παρούσας
ανακοίνωσης.

δ) Επιλογή χώρας µε οικονοµία της αγοράς

Στην προηγούµενη έρευνα είχε χρησιµοποιηθεί η Πολωνία ως
κατάλληλη χώρα µε οικονοµία της αγοράς για τον καθορισµό
της κανονικής αξίας όσον αφορά την Ουκρανία. Ο αιτών
προτείνει τώρα να χρησιµοποιηθούν οι ΗΠΑ ή η Ρουµανία για
το σκοπό αυτό. Τα ενδιαφερόµενα µέρη καλούνται να υποβά-
λουν τις παρατηρήσεις τους σχετικά µε την καταλληλότητα της
επιλογής αυτής εντός της ειδικής προθεσµίας που καθορίζεται
στο σηµείο 6 γ) της παρούσας ανακοίνωσης.

5.2. ∆ιαδικασία για την εκτίµηση του συµφέροντος της
Κοινότητας

Σύµφωνα µε το άρθρο 21 του βασικού κανονισµού και εφόσον
επιβεβαιωθεί η πιθανότητα συνέχισης ή επανάληψης της πρακτικής
ντάµπινγκ και της ζηµίας, θα ληφθεί απόφαση εάν είναι προς το
συµφέρον της Κοινότητας η διατήρηση ή η κατάργηση των µέτρων
αντιντάµπινγκ. Για τον λόγο αυτό, ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής,
οι εισαγωγείς και οι αντιπροσωπευτικές ενώσεις τους, οι αντιπροσω-
πευτικοί χρήστες και οι αντιπροσωπευτικές ενώσεις καταναλωτών
µπορούν, εφόσον αποδείξουν ότι υφίσταται αντικειµενική σχέση
µεταξύ της δραστηριότητάς τους και του υπό εξέταση προϊόντος,
να αναγγελθούν και να προσκοµίσουν στοιχεία στην Επιτροπή εντός
της γενικής προθεσµίας που καθορίζεται στο σηµείο 6 α) ii). Τα
µέρη που έχουν ενεργήσει σύµφωνα µε την εν λόγω διαδικασία
µπορούν να ζητήσουν ακρόαση, εκθέτοντας τους ιδιαίτερους
λόγους για τους οποίους επιβάλλεται η ακρόασή τους, εντός της
προθεσµίας που καθορίζεται στο σηµείο 6 α) iii). Σηµειωτέον ότι
τα τυχόν στοιχεία που υποβάλλονται δυνάµει του άρθρου 21 θα
ληφθούν υπόψη µόνον εφόσον, κατά την υποβολή τους, τεκµηριώ-
νονται µε αποδεικτικά στοιχεία.

6. Προθεσµίες

α) Γενικές προθεσµίες

i) Γ ια την α ίτηση αποστολής ερωτηµατολογίου

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη που δεν συνεργάστηκαν στην
έρευνα η οποία οδήγησε στην επιβολή των µέτρων που
αποτελούν αντικείµενο της παρούσας επανεξέτασης, πρέπει
να ζητήσουν ερωτηµατολόγιο, το συντοµότερο δυνατό, και
το αργότερο εντός 15 ηµερών από τη δηµοσίευση της
παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρω-
παϊκής Ένωσης.

ii) Γ ια την αναγγελ ία των µερών , την υποβολή απα-
ντήσεων στο ερωτηµατολόγιο και την παροχή
οποιασδήποτε άλλης πληροφορίας

Για να µπορέσουν να ληφθούν υπόψη κατά την έρευνα οι
παρατηρήσεις τους, όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη οφείλουν
να αναγγελθούν, ερχόµενα σε επαφή µε την Επιτροπή, να
εκθέσουν τις απόψεις τους και να απαντήσουν στο ερωτηµα-
τολόγιο ή να υποβάλουν τυχόν άλλα στοιχεία, εντός 40
ηµερών από την ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας
ανακοίνωσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά. Εφιστάται η
προσοχή στο γεγονός ότι τα µέρη µπορούν να ασκήσουν τα
περισσότερα διαδικαστικά δικαιώµατα που καθορίζονται στο
βασικό κανονισµό µόνο εφόσον αναγγελθούν εντός της
προαναφερόµενης προθεσµίας.

iii) Ακροάσε ις

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη µπορούν επίσης να ζητήσουν
να γίνουν δεκτά σε ακρόαση από την Επιτροπή εντός της
ίδιας προθεσµίας των 40 ηµερών.
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β) Ειδική προθεσµία όσον αφορά τη δειγµατοληψία

i) Τα στοιχεία που διευκρινίζονται στα σηµεία 5.1 α) i) και
5.1 α) ii) πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή εντός 15
ηµερών από την ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας
ανακοίνωσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, δεδοµένου ότι η Επιτροπή προτίθεται να ζητήσει
τη γνώµη των ενδιαφερόµενων µερών που θα εκφράσουν
την επιθυµία να συµπεριληφθούν στο δείγµα κατά την
τελική επιλογή του, εντός προθεσµίας 21 ηµερών από την
ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

ii) Κάθε άλλο στοιχείο σχετικά µε την επιλογή του δείγµατος
που αναφέρεται στο σηµείο 5.1 α) iii), πρέπει να περιέλθει
στην Επιτροπή εντός προθεσµίας 21 ηµερών από την
ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

iii) Οι απαντήσεις των δειγµατοληπτικά επιλεγέντων µερών στο
ερωτηµατολόγιο πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή εντός
προθεσµίας 37 ηµερών από την ηµεροµηνία κατά την οποία
τα µέρη αυτά ενηµερώθηκαν ότι έχουν συµπεριληφθεί στο
δείγµα.

γ) Ειδική προθεσµία για την επιλογή χώρας µε οικονοµία της
αγοράς

Τα µέρη που συµµετέχουν στην έρευνα έχουν τη δυνατότητα να
διατυπώσουν παρατηρήσεις σχετικά µε την καταλληλότητα της
επιλογής των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής και της
Ρουµανίας που, όπως αναφέρεται στο σηµείο 5.1 δ) της
παρούσας ανακοίνωσης, θεωρούνται ως πιθανές χώρες µε οικο-
νοµία της αγοράς για τον καθορισµό της κανονικής αξίας, όσον
αφορά την Ουκρανία. Οι παρατηρήσεις αυτές πρέπει να περιέλ-
θουν στην Επιτροπή εντός 10 ηµερών από την ηµεροµηνία
δηµοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσηµη
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

7. Γραπτές παρατηρήσεις, απαντήσεις στο ερωτηµατολόγιο
και αλληλογραφία

Όλες οι παρατηρήσεις και οι αιτήσεις των ενδιαφερόµενων µερών
πρέπει να υποβληθούν γραπτώς (όχι σε ηλεκτρονική µορφή, εκτός
αν προβλέπεται διαφορετικά) και πρέπει να αναφέρουν την
επωνυµία, την ταχυδροµική διεύθυνση, τη διεύθυνση ηλεκτρονικού

ταχυδροµείου, τον αριθµό τηλεφώνου και φαξ του ενδιαφερόµενου
µέρους. Όλες οι γραπτές παρατηρήσεις, καθώς και οι πληροφορίες
που ζητούνται στην παρούσα ανακοίνωση, οι απαντήσεις στο ερω-
τηµατολόγιο και η αλληλογραφία που διαβιβάζονται εµπιστευτικώς
φέρουν την ένδειξη «Περιορισµένης διανοµής» (1) και, σύµφωνα µε
το άρθρο 19 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, συνο-
δεύονται από περίληψη µη εµπιστευτικού χαρακτήρα, η οποία φέρει
την ένδειξη «ΓΙΑ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΑΠΟ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ
ΜΕΡΗ».

∆ιεύθυνση αλληλογραφίας της Επιτροπής:
European Commission
Directorate General for Trade
Directorate B
Office: J-79 5/16
B-1049 Brussels
Fax (32-2) 295 65 05.

8. Άρνηση συνεργασίας

Όταν ένα ενδιαφερόµενο µέρος αρνείται την πρόσβαση σε
απαραίτητες πληροφορίες ή δεν τις παρέχει εντός των προβλε-
ποµένων προθεσµιών ή παρεµποδίζει σηµαντικά την έρευνα, επιτρέ-
πεται να συνάγονται προσωρινά ή τελικά συµπεράσµατα, είτε κατα-
φατικά είτε αποφατικά, µε βάση τα διαθέσιµα πραγµατικά στοιχεία,
όπως προβλέπεται στο άρθρο 18 του βασικού κανονισµού.

Εφόσον διαπιστωθεί ότι ένα ενδιαφερόµενο µέρος έχει προσκοµίσει
ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, τα εν λόγω στοιχεία δεν λαµβά-
νονται υπόψη και είναι δυνατόν να χρησιµοποιηθούν τα διαθέσιµα
στοιχεία. Αν ένα ενδιαφερόµενο µέρος αρνείται να συνεργασθεί ή
συνεργάζεται µεν αλλά µόνο εν µέρει, οπότε τα συµπεράσµατα
βασίζονται στα διαθέσιµα στοιχεία σύµφωνα µε το άρθρο 18 του
βασικού κανονισµού, το αποτέλεσµα ενδέχεται να είναι λιγότερο
ευνοϊκό για το εν λόγω µέρος απ' ό,τι θα ήταν αν είχε δεχθεί να
συνεργασθεί.

9. Χρονοδιάγραµµα της έρευνας

Η έρευνα θα ολοκληρωθεί σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος
5 του βασικού κανονισµού εντός 15 µηνών από την ηµεροµηνία
δηµοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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(1) Η ένδειξη αυτή σηµαίνει ότι το έγγραφο προορίζεται αποκλειστικά για
εσωτερική χρήση. Το έγγραφο αυτό προστατεύεται δυνάµει του άρθρου
4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου για την πρόσβαση του κοινού στα
έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επι-
τροπής (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43). Πρόκειται για έγγραφο εµπι-
στευτικού χαρακτήρα δυνάµει του άρθρου 19 του βασικού κανονισµού
και του άρθρου 6 της συµφωνίας ΠΟΕ για την εφαρµογή του άρθρου
VI της ΓΣ∆Ε του 1994 (Συµφωνία αντιντάµπινγκ).


